
Münzen des 1. Jahrhunderts nach Christus   aus der Sammlung des BIMU Bibelhaus Erlebnis Museum/ Frankfurter Bibelgesellschaft 

64xPrutah Bronze (Quadrans) = 1 Silber Denar Silver Denarius/ 4xSilber Denar Silver Denarius = 1 Tyrischer Schekel, Tyrian Shekel/ Tetradrachma 

Prutah Bronze  Herodes I. des Großen Herod I. the Great, König von Judäa King of Judea (40-4 v. Chr. BC) 

Hermesstab und zwei Füllhörner caduceus with two cornucopea, Anker anchor 
König Herodes lässt den Tempel in Jerusalem ab 20 v. Chr. prächtig ausbauen. Ihm wird im Matthäusevangelium ein 

Kindermord in Betlehem zugeschrieben.  

Beginning in the year 20 BC King Herod expanded the Temple in Jerusalem splendidly. In the Gospel of Matthew, a child 

murder in Bethlehem is attributed to him. 

Prutah Bronze  Herodes Herod Archelaos, Ethnarch/Fürst in Judäa Ruler of Judea (4 v. Chr. BC – 6 n. Chr. AD) 

Weinranke wine, Helm helmet 

Der Sohn des Herodes, Archelaos, regiert bis 6 n. Chr. in Judäa. Er wird im Matthäusevangelium bei der Rückkehr von 

der Flucht nach Ägypten erwähnt. 

Herod's son, Archelaus, ruled Judea until 6 AD. He is mentioned in the Gospel of Matthew upon the returning from the 

flight into Egypt. 

 

Prutah Bronze  Statthalter procurator Porcius Festus (59-62 n. Chr. AD) 
Jahr year 5 Kaiser ceasar Nero (54-68 n.Chr. AD), Kranz wreath, Palmzweig palm branch 

Der römische Statthalter für Judäa Porcius Festus führt nach Apostelgeschichte 25 das Verhör des Apostels Paulus in 

Caesere Maritima durch, unter Anwesenheit von König Herodes Agrippa I. und seiner Schwester Berenike. 

According to Acts 25, the Roman governor of Judea, Porcius Festus, interrogates the Apostle Paul in Caeserea Maritima, 

with  king Herod Agrippa I. and his sister Berenike attending. 

 

Silber Denar Silver Denarius Jahr year 1 des of Kaiser caesar Flavius Vespasianus (69-79 n.Chr AD)  

Kopf des head of Vespasianus/ Personifikation der besiegten IUDEA personification of the defeated Judea 

Der römische Feldherr Vespasian schlägt ab 67 n.Chr. den Aufstand in Judäa nieder und ist ab dem Jahr 69 römischer 

Kaiser. Er lässt das so genannte Kolosseum in Rom mit der Beute vom Tempelschatz in Jerusalem errichten. 

The Roman general Vespasian suppressed the rebellion in Judea from 67 AD on, and became Roman emperor in the 

year 69. He has the so-called Colosseum in Rome built with the loot from the Jerusalem temple treasure. 

 

  

  

  


